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COMMISSIE VOOR DE 
BINNENLANDSE ZAKEN, DE 
ALGEMENE ZAKEN EN HET 

OPENBAAR AMBT 

COMMISSION DE L'INTÉRIEUR, 
DES AFFAIRES GÉNÉRALES ET 

DE LA FONCTION PUBLIQUE 

 

van 

 

WOENSDAG 01 JULI 2015 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 01 JUILLET 2015 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

 

 

De openbare vergadering wordt geopend om 

14.42 uur en voorgezeten door de heer Brecht 

Vermeulen 

 

La réunion publique est ouverte à 14 h 42 par 

M. Brecht Vermeulen, président. 

 

01 Vraag van de heer Raf Terwingen aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de verdeling van de middelen 

voor de strategische veiligheids- en 

preventieplannen" (nr. 4978) 

 

01 Question de M. Raf Terwingen au vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de la Régie des Bâtiments, sur "la 

distribution des moyens alloués aux plans 

stratégiques de sécurité et de prévention" 

(n° 4978) 

 

01.01  Raf Terwingen (CD&V): Mijn vraag gaat 

over de strategische veiligheids- en 

preventieplannen. De bedragen die de gemeenten 

daarvoor ontvangen, lopen sterk uiteen. 

 

Op basis van welke criteria worden die op dit 

ogenblik verdeeld onder de gemeenten? Een en 

ander maakt deel uit van het regeerakkoord of van 

een herziening daarvan. Hoe staat het daarmee en 

wat zijn de plannen van de minister? Is het mogelijk 

dat er in het kader van actuele problemen zoals 

radicalisme of criminele motorbendes, bepaalde 

argumenten of criteria pro of contra kunnen zijn? 

 

01.01  Raf Terwingen (CD&V): Ma question porte 

sur les plans stratégiques de sécurité et de 

prévention. Les montants octroyés à cet effet 

diffèrent fortement d’une commune à l’autre. 

 

En fonction de quels critères ces montants sont-ils 

actuellement répartis entre les communes? Ces 

mesures découlent de l’accord de gouvernement ou 

d’une révision de ce dernier. Qu’en est-il et quels 

sont les projets du ministre? Est-il possible qu’au vu 

de problèmes actuels tels que le radicalisme ou les 

bandes criminelles de motards, certains arguments 

puissent faire pencher la balance d’un côté ou de 

l’autre?  

 

01.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Het is 

niet mijn bedoeling om het budget dat aan dit beleid 

is toegewezen, te verkleinen. Ik herinner eraan dat 

de budgetten gegarandeerd zijn tot het einde van de 

cyclus 2014-2017. En reglementair zijn opgenomen 

in het KB van 7 november 2013 betreffende de 

veiligheids- en preventieplannen en de 

gemeenschapswachten.  

 

Ik wil een methodologie uitwerken om te komen tot 

een beoordeling van de veiligheids- en 

preventieplannen. De doelstelling moet zijn de 

01.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Je 

n’ai pas l’intention de sabrer dans le budget 

consacré à cette politique. Je rappelle que les 

budgets sont garantis jusqu’à la fin du cycle 2014-

2017. En outre, ils figurent de manière 

réglementaire dans l’arrêté royal du 7 novembre 

2013 relatif aux plans stratégiques de sécurité et de 

prévention et aux dispositifs Gardiens de la Paix.  

 

Je souhaite élaborer une méthode permettant 

d’évaluer les plans de sécurité et de prévention. 

Cette démarche doit permettre d’améliorer la 
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samenhang van de acties te verbeteren, de goede 

praktijken te identificeren en een efficiënt gebruik 

van de overheidsmiddelen te waarborgen. 

 

cohésion des actions, d’identifier les bonnes 

pratiques et de garantir une utilisation efficace des 

moyens publics.  

 

Het is in deze optiek dat het optreden van de 

administratie sinds 2007 begrepen moet worden. 

Van primair belang zijn de evaluatie tijdens de 

cyclus 2007-2010 en de toekomstige cartografie 

van de cyclus 2014-2017. De resultaten van de 

evaluatie zullen als basis dienen voor de nieuwe 

methodologie. Het kader van de cyclus is 

vastgelegd tot 31 december 2017.  

 

De kwestie van de middelen die worden toegekend 

aan de gemeenten om radicalisme te bestrijden, 

houdt verband met de toelage die wordt toegekend 

in het kader van de voormalige veiligheids- en 

samenlevingscontracten. Momenteel worden via 

deze maatregelen tien proefsteden gefinancierd. Ik 

wijs erop dat steden en gemeenten de mogelijkheid 

hebben hun strategisch plan jaarlijks te wijzigen, 

mits stevig geformuleerd. 

 

C’est dans cette optique qu’il convient de 

comprendre l’intervention de l’administration depuis 

2007. L’évaluation au cours du cycle 2007-2010 et 

la future cartographie du cycle 2014-2017 sont 

primordiales car les résultats de l’évaluation 

serviront à établir la nouvelle méthodologie. Le 

cadre du cycle a été fixé jusqu’au 31 décembre 

2017. 

 

La question des moyens alloués aux communes 

pour combattre le radicalisme est liée aux 

subventions octroyées dans le cadre des 

précédents contrats de sécurité et de société. Dix 

villes tests sont actuellement financées grâce à ces 

mesures. Je souligne que les villes et communes 

ont la possibilité de modifier chaque année leur plan 

stratégique, à condition d’en faire expressément la 

demande. 

 

01.03  Raf Terwingen (CD&V): Maasmechelen 

krijgt 41.000 euro van het veiligheids- en 

preventieplan. Het provinciestadje Bilzen krijgt 

71 000. Brugge krijgt zowat 700.000. Sint-Truiden 

182.000. Genk krijgt dertig keer meer dan 

Maasmechelen. Zie de verschillen. Ik pleit voor 

meer flexibiliteit, want gemeenten kunnen hun 

plannen wel wijzigen tijdens de lopende 

programmatie, maar het budget blijft hetzelfde. De 

factor grenscriminaliteit moet bijvoorbeeld zwaarder 

in rekening worden gebracht. 

 

01.03  Raf Terwingen (CD&V): Maasmechelen 

touche 41 000 euros du plan de sécurité et de 

prévention. La petite ville de province Bilzen, en 

reçoit 71 000, Bruges environ 700 000, Saint-Trond, 

182 000 et Genk, trente fois plus que 

Maasmechtelen. Vous voyez la différence. Je plaide 

pour une plus grande flexibilité car si les communes 

ont effectivement la possibilité de revoir leurs plans 

au cours de la programmation en cours, leur budget 

reste identique. La présence de la criminalité 

transfrontalière doit, par exemple, être davantage 

prise en compte. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

02 Vraag van mevrouw Veerle Heeren aan de 

vice-eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de opstart van het mobile office 

bij de lokale politie" (nr. 4685) 

 

02 Question de Mme Veerle Heeren au vice-

premier ministre et ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments, sur 

"le lancement des bureaux de police mobiles" 

(n° 4685) 

 

02.01  Veerle Heeren (CD&V): Veel politiezones 

zijn gestart met Mobile Office. Er wordt ook 

15.000 euro geïnvesteerd in het i-Police-project, dat 

de toekomst van de ICT voor de politiediensten zou 

bepalen. De uitbreiding van de 

samenwerkingsovereenkomst tussen de lokale 

politie en ICT Shared Services  zou echter maar 

niet goedgekeurd worden op het federale niveau.  

 

Een paar weken geleden werd gezegd dat het 

programma operationeel zou zijn voor de zomer. 

Heeft de minister de samenwerkingsovereenkomst 

om mobiel werken mogelijk te maken intussen 

goedgekeurd? Door het oponthoud zijn er 

02.01  Veerle Heeren (CD&V): De nombreuses 

zones de police sont passées au ‘bureau de police 

mobile’ et 15 000 euros ont en outre été investis 

dans le projet i-Police, qui doit déterminer l’avenir 

des TIC dans les services de police. Il nous revient 

cependant que le gouvernement fédéral n’aurait pas 

encore donné son feu vert à l’accord de coopération 

entre la police locale et ICT Shared Services.  

 

Il y a quelques semaines, il nous avait été dit que le 

programme serait opérationnel d’ici à l’été. Le 

ministre a-t-il entre-temps approuvé l’accord de 

coopération pour la mise en place du ‘bureau de 

police mobile’? Ce contretemps génère des frais 
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bijkomende kosten voor software-updates. Wie zal 

dat betalen? 

 

supplémentaires de mises à jour des logiciels. Qui 

va payer ce surcoût? 

 

02.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

samenwerkingsovereenkomst tussen de Shared 

Services van de Kanselarij en de geïntegreerde 

politie is belangrijk voor mij. Mobiel werken is een 

eerste stap in het i-Police-project. We willen dat dit 

zo snel mogelijk wordt uitgevoerd. Het dossier 

daarvoor moet voldoen aan bepaalde 

administratieve regels en procedures en moet 

worden voorbereid door twee departementen. Het 

dossier is momenteel onderweg naar de minister 

van Begroting, waarna het geagendeerd kan 

worden op de ministerraad. 

 

02.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

J’accorde énormément d’importance à cet accord 

de coopération entre les Shared Services de la 

Chancellerie et la police intégrée. Le ‘bureau de 

police mobile’ est la première étape du projet i-

Police. Nous en souhaitons la mise en œuvre dans 

les meilleurs délais. Mais pour ce faire, le dossier 

doit respecter des règles et des procédures 

administratives précises et sa préparation implique 

deux départements. Le dossier est actuellement 

transmis au ministre du Budget et il pourra ensuite 

être inscrit à l’ordre du jour du Conseil des 

ministres. 

 

De kosten voor het systeem worden op federaal 

niveau betaald, maar de licentiekosten en de kosten 

voor updates zijn ten laste van de gebruikers.  

 

Les coûts inhérents au système seront financés par 

l'État fédéral, mais les frais de licence et les frais 

liés aux mises à jour seront à charge des 

utilisateurs. 

 

02.03  Veerle Heeren (CD&V): Ik hoop dat dit nog 

geagendeerd wordt voor het zomerreces. 

 

02.03  Veerle Heeren (CD&V): J'espère que ce 

dossier sera encore inscrit à l'ordre du jour avant 

les vacances parlementaires. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Vanessa Matz aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de mogelijkheid voor de politie 

om op het internet te patrouilleren" (nr. 4706) 

- de heer Denis Ducarme aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "cyberpatrouilles" (nr. 4922) 

 

03 Questions jointes de 

- Mme Vanessa Matz au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "la possibilité pour la 

police de patrouiller sur Internet" (n° 4706) 

- M. Denis Ducarme au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "les cyberpatrouilles" 

(n° 4922) 

 

03.01  Vanessa Matz (cdH): U heeft, conform uw 

algemene beleidsnota, aangekondigd dat de politie 

de mogelijkheid zal krijgen om op internet te 

patrouilleren. De cybercriminaliteit tiert inderdaad 

welig. Ik heb een wetsvoorstel ingediend met 

betrekking tot het verwijderen van illegale content 

op internet via een administratieve procedure. 

 

Welke taken zullen er in het kader van die 

internetpatrouilles aan de politie worden toegekend? 

Wat is de stand van zaken met betrekking tot uw 

wetsontwerp of uw besluit? Wie zal die nieuwe 

opdracht voor zijn rekening nemen? Zal u een 

beroep doen op een bestaande eenheid? U heeft 

ervoor gekozen om de operationele eenheden te 

decentraliseren, maar de cybercriminaliteit stopt niet 

aan de arrondissementsgrenzen! Heeft de 

Commissie voor de bescherming van de 

persoonlijke levenssfeer voorwaarden inzake de 

03.01  Vanessa Matz (cdH): Conformément à votre 

note de politique générale, vous avez annoncé la 

possibilité pour des policiers de patrouiller sur 

internet. La criminalité y est forte, en effet. J’ai 

déposé une proposition de loi visant à retirer des 

contenus illégaux d’internet via une procédure 

administrative. 

 

Quelles tâches seront assignées à cette police sur 

internet? Où en est votre projet de loi ou votre 

arrêté? Qui se chargera de cette nouvelle mission? 

Ferez-vous appel à une unité existante? Vous avez 

souhaité décentraliser les unités opérationnelles 

mais la cybercriminalité dépasse les limites 

d’arrondissement! La Commission de la protection 

de la vie privée a-t-elle nuancé son avis favorable 

par des conditions à respecter en matière des 

libertés individuelles? 
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eerbiediging van de persoonlijke vrijheden 

verbonden aan haar gunstige advies? 

 

03.02 Minister Jan Jambon (Frans): De 

modaliteiten voor die wetswijziging worden 

momenteel besproken met de regeringspartners. Ik 

kan u daar dus niet meer over zeggen. 

 

03.02  Jan Jambon, ministre (en français): Les 

modalités de modification de cette loi font l’objet de 

discussions avec les partenaires du gouvernement. 

Je ne peux donc vous en dire plus. 

 

Er bestaan ook gespecialiseerde regionale 

recherche-eenheden die gedecentraliseerd zijn: de 

Regional Computer Crime Unit (RCCU's). Zij 

hebben al grote dossiers tot een goed einde 

gebracht. Ze werken niet alleen in hun eigen 

arrondissement. 

 

 

De opdracht van de centrale diensten bestaat erin 

die onderzoeken te coördineren, te faciliteren en zo 

nodig te ondersteunen. Het overnemen van 

onderzoeken heeft nooit tot hun opdracht behoord. 

Hetzelfde geldt voor het patrouilleren op het 

internet. De voorgestelde wetswijziging strekt ertoe 

elke politieagent (dus niet alleen de 

internetpatrouilleteams) een duidelijk wettelijk kader 

aan te reiken voor opdrachten in de openbare 

internetruimte. Eender welke dienst van de politie – 

een dienst die opdrachten van administratieve of 

gerechtelijke politie uitvoert bijvoorbeeld – zal 

internetpatrouilles kunnen organiseren. 

 

De decentralisering maakt het mogelijk de strijd 

tegen de cybercriminaliteit op te voeren, en staat 

niet ter discussie. 

 

Aangezien er nog gewerkt wordt aan de 

optimalisering van de federale politie, kan ik nog 

niet zeggen of er een internetrechercheteam zal 

worden opgericht. 

 

Inzake de nodige garanties voor de rechten en 

vrijheden van elkeen verwijs ik naar het advies van 

de Commissie voor de bescherming van de 

persoonlijke levenssfeer. We zullen met haar 

opmerkingen rekening houden. 

 

En ce qui concerne les unités régionales, il existe 

également des unités de recherche spécialisées qui 

sont décentralisées: les unités régionales de lutte 

contre la cybercriminalité (RCCU). Elles ont déjà 

traité avec succès d'importants dossiers. Elles 

n’opèrent pas qu'au sein de leur propre 

arrondissement. 

 

La mission des services centraux consiste à 

coordonner, à faciliter et au besoin à soutenir ces 

enquêtes. Reprendre une enquête n’a jamais été 

leur mission. Il en va de même pour la mission 

consistant à patrouiller sur internet. La modification 

légale proposée sert à donner à chaque policier (et 

non uniquement aux équipes chargées de 

patrouiller) un cadre légal explicite lui permettant 

d'accéder à des espaces publics sur internet. La 

mission consistant à patrouiller sur internet pourra 

être organisée par n'importe quel service au sein de 

la police, par des services chargés de remplir les 

missions de la police administrative ou judiciaire. 

 

La décentralisation, qui permet d’intensifier la lutte 

contre la cybercriminalité, n’est pas en cause. 

 

 

Vu que l'optimalisation de la police fédérale est 

toujours en cours, je ne peux en dire davantage sur 

la création d’une équipe dédiée à la recherche sur 

internet. 

 

En ce qui concerne les garanties nécessaires sur 

les droits et libertés de chacun, je vous renvoie à 

l'avis de la Commission de la protection de la vie 

privée. Nous tiendrons compte de ses remarques. 

 

03.03  Vanessa Matz (cdH): Als ik u goed begrijp, 

wil u elke politieagent bevoegd maken voor deze 

opdracht, en wil u de meer specifieke problemen 

door de gespecialiseerde dienst laten behandelen. 

 

03.03  Vanessa Matz (cdH): D'après ce que je 

comprends, vous voulez donner la capacité à 

chaque policier d'opérer cette mission et de 

renvoyer les problèmes plus pointus vers le service 

spécialisé. 

 

Dit is geen kritiek op de maatregel, want ik vind het 

een positieve maatregel. Ik wilde weten wat de 

decentralisatie van de diensten zou inhouden. Wij 

kijken met belangstelling uit naar uw wetsontwerp 

en de reorganisatie van de federale politie. 

 

Je ne critique pas la mesure, qui me semble 

positive. Je tenais à savoir ce qu’allait impliquer la 

décentralisation des services. Nous attendrons avec 

intérêt votre projet de loi et la réorganisation de la 

police fédérale. 

 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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04 Vraag van de heer Franky Demon aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de aanraking van de politie met 

geesteszieken" (nr. 4752) 

 

04 Question de M. Franky Demon au vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de la Régie des Bâtiments, sur "les 

contacts entre la police et des personnes 

souffrant de maladie mentale" (n° 4752) 

 

04.01  Franky Demon (CD&V): Hoewel 

geesteszieke personen op een aangepaste manier 

moeten worden aangepakt, wordt voor een 

gedwongen opname vaak een beroep gedaan op 

de politie. Het ontbreekt de politie daarbij aan 

duidelijke richtlijnen voor de omgang met deze 

mensen.  

 

Welke rol heeft de politie vandaag precies bij een 

gedwongen opname? Kan aan de politieagenten 

worden gevraagd om mee te rijden met de 

ambulance? Zijn er richtlijnen over de omgang met 

geesteszieke personen? Wordt daar aandacht aan 

besteed in de opleiding? 

 

04.01  Franky Demon (CD&V): Quoique les 

personnes souffrant de maladie mentale doivent 

bénéficier d’une approche relationnelle adaptée, il 

est souvent fait appel à la police pour leur 

hospitalisation sous la contrainte. La police manque 

toutefois de consignes leur expliquant clairement 

comment traiter ces personnes.  

 

Quel rôle joue exactement la police lors d’une 

hospitalisation forcée aujourd’hui? Peut-il être 

demandé aux agents de police de monter à bord de 

l’ambulance? Existe-t-il des consignes concernant 

l’attitude à adopter à l’égard de personnes souffrant 

de maladies mentales? Une attention est-elle prêtée 

à cette question pendant la formation des agents?  

 

04.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Volgens 

artikel 18 van de wet op het politieambt heeft de 

politie een toezichtsopdracht op geesteszieke 

personen die een gevaar zijn voor zichzelf of 

anderen. De politie moet beletten dat deze mensen 

ronddwalen en zij moet hen, desnoods met dwang, 

vatten. Dezelfde bevoegdheid geldt over 

geesteszieken die gemeld staan als ontvlucht uit 

een psychiatrische dienst. 

 

04.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Aux 

termes de l'article 18 de la loi sur la fonction de 

police, la police a une mission de surveillance des 

malades mentaux qui constituent une menace pour 

eux-même ou pour autrui. Elle doit empêcher leur 

divagation et s’en saisir, en faisant au besoin usage 

de la force. La même compétence s’exerce sur les 

malades mentaux qui lui sont signalés comme étant 

évadés d’un service psychiatrique.  

 

In spoedeisende gevallen kan de procureur des 

Konings beslissen om de zieke te laten opnemen in 

een psychiatrische dienst. Hij handelt op basis van 

een schriftelijk advies, hetzij van de door hem 

aangestelde arts, hetzij van een belanghebbende. 

De beslissing of iemand onder de voorwaarden van 

de gedwongen opname valt, ligt uitsluitend bij de 

arts. De politie voert de beslissing enkel uit. 

 

De vrijheidsberoving die de procureur des Konings 

in dit soort gevallen uitspreekt, is geen aanhouding 

maar een beschermingsmaatregel. De politie dient 

dan ook prioriteit te geven aan de dialoog en de 

minst dwingende interventietechnieken. De 

interventietechnieken hangen af van de situatie. De 

politie moet ter plaatse blijven tot de opgeroepen 

arts weer vertrekt en zij moet de veiligheid van alle 

aanwezigen waarborgen.  

 

En cas d’urgence, le procureur du Roi peut décider 

de l’admission du malade dans un service 

psychiatrique. Il agit sur la base d’un avis écrit d’un 

médecin désigné soit par lui, soit par l’intéressé. La 

décision de considérer qu’une personne satisfait 

aux conditions pour une admission forcée relève 

uniquement du médecin. La police ne fait que 

l’exécuter. 

 

La privation de liberté prononcée par le procureur 

du Roi dans pareil cas constitue une mesure non 

d’arrestation mais de protection. La police doit dès 

lors privilégier le dialogue et recourir aux techniques 

d’intervention les moins contraignantes. Ces 

techniques d’intervention dépendent de la situation. 

La police doit rester sur place jusqu’au départ du 

médecin appelé et elle doit garantir la sécurité de 

toutes les personnes présentes. 

 

De politie kan zelf ook een arts oproepen. De arts 

kan een gedwongen opname adviseren, maar het is 

altijd de procureur des Koning die de opname tot 

observatie moet bevelen.  

 

 

La police peut aussi appeler elle-même un 

médecin. Celui-ci peut recommander une 

admission forcée, mais c’est toujours le procureur 

du Roi qui doit ordonner l’admission pour 

observation. 
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Bij de overbrenging naar de psychiatrische dienst 

kan naast het gespecialiseerde personeel ook de 

openbare macht in burger aanwezig zijn om bijstand 

verlenen. 

 

De politie is niet bevoegd om binnen een 

psychiatrische inrichting bestuurlijk op te treden. Zij 

kan enkel optreden binnen de bevoegdheden van 

de gerechtelijke politie. 

 

De richtlijnen en goede praktijken voor dit soort 

situaties maken deel uit van de politieopleiding. De 

basisopleiding bevat de onderdelen: identificatie van 

het fenomeen, de wettelijke basis voor politioneel 

optreden, de rol van de verschillende diensten en 

het beheer van een crisissituatie waarbij een 

persoon kampt met mentale problemen. 

 

 

Daarnaast zijn er drie voortgezette opleidingen over: 

geestesziekten en politionele attitudes, 

amoksituaties en excited delirium, verdwijning en 

beheer van een geesteszieke.  

 

En cas de transfert vers un service psychiatrique, 

outre le personnel spécialisé, des représentants des 

forces de l’ordre en civil peuvent également être 

présents pour prêter assistance. 

 

La police n’a pas la compétence pour intervenir 

administrativement à l’intérieur d’un établissement 

psychiatrique. Elle peut uniquement intervenir dans 

le cadre des compétences de police judiciaire. 

 

Les directives existantes et les bonnes pratiques 

pour ce genre de situation font partie de la 

formation policière. La formation comporte les 

volets suivants: l’identification du phénomène, la 

base légale pour l’intervention policière, le rôle des 

différents services et la gestion d’une situation de 

crise impliquant une personne souffrant de troubles 

mentaux. 

 

Par ailleurs, trois formations continuées sont 

également organisées: maladies mentales et 

attitudes policières, fauteurs de troubles et délire 

excité, disparition et gestion d’une maladie mentale. 

 

Naar aanleiding van recente incidenten en gezien 

de verhoging van het aantal gevallen waarbij de 

tussenkomst van de politiediensten vereist is, is bij 

de federale politie een werkgroep opgericht die een 

specifieke opleiding uitwerkt voor dit soort 

interventies. De werkgroep consulteert daarvoor 

specialisten in de sector van de mentale 

gezondheidszorg en wisselt goede praktijken uit 

met buitenlandse politiediensten. 

 

Au vu des incidents récents et de l’augmentation du 

nombre de cas ayant exigé l’intervention des 

services de police, un groupe de travail créé au sein 

de la police fédérale met au point une formation 

spécifique pour ce type d’intervention. Le groupe de 

travail consulte en ce sens des spécialistes du 

secteur des soins de santé mentale et procède à 

l’échange de bonnes pratiques avec les services de 

police étrangers.  

 

04.03  Franky Demon (CD&V): De oprichting van 

de werkgroep is een goede zaak. 

 

04.03  Franky Demon (CD&V): La création de ce 

groupe de travail est une bonne nouvelle.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

05 Vraag van de heer Hans Bonte aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de noodzaak en wenselijkheid 

van een tweetaligheidspremie in de 

brandweerzone Vlaams-Brabant West" (nr. 4775) 

 

05 Question de M. Hans Bonte au vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de la Régie des Bâtiments, sur "la 

nécessité et l'opportunité d'une prime de 

bilinguisme dans la zone d'intervention incendie 

de l'ouest du Brabant flamand" (n° 4775) 

 

05.01  Hans Bonte (sp.a): Ik ben voorzitter van de 

grote brandweerzone Vlaams-Brabant West, 

waartoe ook zeven faciliteitengemeenten behoren. 

Volgens die faciliteitengemeenten moet er een 

tweetaligheidspremie worden ingevoerd opdat de 

dienstverlening in die gemeenten in twee talen kan 

verlopen. Blijkbaar ontvangen hun ambtenaren die 

deel uitmaken van de brandweerdienst, nu al die 

premie. 

 

Klopt dit? 

 

05.01  Hans Bonte (sp.a): Je suis le président de la 

grande zone d'intervention incendie Vlaams-

Brabant West dont font également partie sept 

communes à facilités. Selon les représentants de 

ces dernières, une prime de bilinguisme doit être 

accordée pour que les services puissent être offerts 

dans les deux langues dans ces communes. 

Manifestement, leurs fonctionnaires qui font partie 

du service d'incendie touchent déjà cette prime. 

 

Pouvez-vous confirmer cette information? 
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05.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Er zijn 

gemeenten die een tweetaligheidspremie voor 

brandweerlieden hebben. Ik ben echter niet van 

plan dat veralgemeend in te voeren. Die premie is 

er enkel voor de brandweerdienst van Brussel.  

 

05.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Certaines communes octroient une prime de 

bilinguisme aux pompiers mais je n'ai pas l'intention 

de généraliser ces primes. Elles ne sont destinées 

qu'au service d'incendie de Bruxelles. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Vraag van de heer Luk Van Biesen aan de 

vice-eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de brandweerhervorming in de 

zone 'Vlaams-Brabant West'" (nr. 4837) 

 

06 Question de M. Luk Van Biesen au vice-

premier ministre et ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments, sur 

"la réforme des services d'incendie dans la zone 

Brabant Flamand Ouest" (n° 4837) 

 

06.01  Luk Van Biesen (Open Vld): In de 

brandweerkazernes van Zaventem, Vilvoorde, 

Londerzeel, Asse, Opwijk, Halle en Lennik zouden 

heel wat mensen hun loon laattijdig of onvolledig 

ontvangen hebben. Er zouden ook problemen zijn 

met de maaltijdcheques. In de brandweerkazerne 

van Vilvoorde werd gedreigd met een staking.  

 

 

Is de minister op de hoogte? Wat zijn de oorzaken? 

Zullen de mensen die te weinig betaald werden, 

daarvoor gecompenseerd worden? Zijn er nog 

andere zones die te kampen hebben met deze 

problemen? 

 

06.01  Luk Van Biesen (Open Vld): Dans les 

casernes de Zaventem, Vilvorde, Londerzeel, Asse, 

Opwijk, Hal et Lennik, de très nombreux membres 

du personnel auraient reçu leur traitement trop tard 

ou partiellement. Des problèmes se poseraient 

aussi avec les chèques-repas. À la caserne des 

pompiers de Vilvorde, l'on brandit la menace d'une 

grève. 

 

Le ministre est-il informé de la situation? Quelles en 

sont les causes? Les personnes qui n'ont pas reçu 

tout leur traitement recevront-elles une 

compensation? D'autres zones sont-elles aussi 

confrontées à ces problèmes? 

 

06.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ik ben 

uiteraard op de hoogte. Bij openingen van kazernes 

zag ik mensen manifesteren en ik heb een aantal 

betrokkenen op mijn kabinet ontvangen. Het is niet 

verwonderlijk dat er bij de opstart van de zones na 

de hervorming van het brandweerlandschap 

moeilijkheden zijn.  

 

 

Bij de start van deze regering wisten we dat zich 

kinderziektes konden voordoen. Verder uitstel van 

de hervormingen zou echter een slecht signaal zijn 

geweest. We hebben onze inspectie de opdracht 

gegeven om coachend op te treden en alle 

moeilijkheden in kaart te brengen. Zo kunnen we 

nagaan of we ze kunnen oplossen door bemiddeling 

of door wijzigingen in de wet of aan het KB. 

 

 

 

In de betrokken zone heb ik aangeboden om te 

bemiddelen tussen vakbonden en 

hulpverleningszones. Slechts een van de 

vakbonden is op mijn aanbod ingegaan. Na 

gesprekken op mijn kabinet is de stakingsdreiging 

voor onbepaalde tijd opgeschort. We spraken af om 

per zone een lijst van knelpunten en van goede 

praktijken op te stellen.  

 

06.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Cela ne m’a en effet pas échappé. J’ai vu des 

manifestants à l’occasion d’inaugurations de 

casernes et j’ai reçu un certain nombre d’intéressés 

à mon cabinet. Les difficultés rencontrées dans la 

mise en place des zones après la réforme du 

paysage des services d’incendie n’ont rien 

d’étonnant. 

 

Lors de l’entrée en fonction du présent 

gouvernement, nous savions que des ‘maladies de 

jeunesse’ n’étaient pas exclues, mais reporter une 

nouvelle fois les réformes aurait toutefois été un 

mauvais signal. Nous avons demandé à nos 

services d’inspection de remplir une fonction de 

"coaching" et de dresser la liste de toutes les 

difficultés constatées. Nous pourrons ensuite voir si 

elles peuvent être aplanies par la voie de la 

médiation ou s’il faut modifier la loi ou l’arrêté royal. 

 

J’ai proposé dans la zone concernée d’organiser 

une médiation entre les organisations syndicales et 

les zones de secours, mais une seule organisation 

syndicale a répondu à ma proposition. À l’issue de 

discussions à mon cabinet, la menace de grève a 

été suspendue pour une période indéterminée. Il a 

été convenu d’établir pour chaque zone une liste 

des problèmes et des bonnes pratiques.  
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Op federaal niveau is er geen compensatie voor 

brandweermannen die reeds geruime tijd wachten 

op hun loon. De zones moeten ervoor zorgen dat de 

lonen correct worden uitbetaald. Intussen zouden 

daarvoor de nodige maatregelen genomen zijn. 

 

 

Ik heb aan de gouverneurs gevraagd om de zones 

te ondersteunen. Op de meeste plaatsen is er veel 

inzet en goede wil. We proberen samen de zaken 

zo vlot mogelijk te laten verlopen. Alle zones, 

behalve één, zijn momenteel opgestart. De laatste 

zone zal eind 2015 opstarten. 

 

À l’échelon fédéral, aucune compensation n’est 

prévue pour les sapeurs pompiers qui attendent leur 

rémunération depuis longtemps. Il appartient aux 

zones de veiller à ce que les salaires soient 

correctement payés. Le nécessaire aurait été fait 

entre-temps. 

 

J’ai demandé aux gouverneurs que ces zones 

reçoivent une aide. Il y a presque partout un 

engagement important et de la bonne volonté. Nous 

essayons tous ensemble que les choses se 

déroulent le mieux possible. À l’exception d’une 

seule, toutes les zones ont actuellement été 

lancées. Le lancement de la dernière interviendra à 

la fin 2015. 

 

06.03  Luk Van Biesen (Open Vld): Iedereen staat 

achter deze fundamentele hervorming. Het niet 

tijdig uitbetalen van lonen is echter een stap te ver. 

Deze zone moet een tandje bijsteken en haar 

verantwoordelijkheid nemen tegenover die 

zeshonderd werknemers. 

 

06.03  Luk Van Biesen (Open Vld): Nous 

soutenons tous cette réforme fondamentale. Payer 

les salaires en retard, c’est aller vraiment trop loin. 

Cette zone doit fournir un effort supplémentaire et 

assumer sa responsabilité vis-à-vis de ses 

600 collaborateurs.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- de heer Éric Thiébaut aan de vice-eersteminister 

en minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, belast met de Regie der Gebouwen, over 

"de toepassingsbesluiten in het kader van de 

brandweerhervorming" (nr. 4944) 

- de heer Peter Vanvelthoven aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "het koninklijk besluit over de 

opleidingen en bevorderingen van 

brandweermannen" (nr. 5156) 

 

07 Questions jointes de 

- M. Éric Thiébaut au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "les arrêtés 

d'application de la réforme des pompiers" 

(n° 4944) 

- M. Peter Vanvelthoven au vice-premier ministre 

et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 

de la Régie des Bâtiments, sur "l'arrêté royal 

relatif aux formations et aux promotions offertes 

aux pompiers" (n° 5156) 

 

07.01  Éric Thiébaut (PS): De 

brandweervakbonden hebben een 

stakingsaanzegging ingediend, omdat zij ongerust 

zijn over de wijzigingen die bij koninklijk besluit 

worden aangebracht aan de hervorming waarover 

uw voorganger zolang onderhandeld heeft. Zo wordt 

er bijvoorbeeld gemorreld aan de opleidingen. 

 

Wat staat er in die besluiten? Welke impact zullen 

ze hebben op de brandweerscholen en –opleiding? 

 

07.01  Éric Thiébaut (PS): Les organisations 

syndicales des pompiers ont déposé un préavis de 

grève, vu leur inquiétude concernant les 

modifications apportées par des arrêtés royaux à la 

réforme longuement négociée par votre 

prédécesseur. Le volet des formations est, entre 

autres, concerné.  

 

Quel est le contenu de ces arrêtés? Comment cela 

affectera-t-il les écoles de pompiers et leur 

formation? 

 

07.02 Peter Vanvelthoven (sp.a): In Neerpelt 

bepaalt het KB dat pas met de autopomp mag 

worden uitgereden als een van de zes brandweerlui 

die de autopomp bemannen, een bevelvoerder is. 

Op dit moment beschikt men nog niet over 

brandweerlui die bevelvoerder kunnen zijn. Bij een 

recente brand mocht om deze reden niet worden 

uitgereden. Het kabinet heeft laten weten dat een 

07.02  Peter Vanvelthoven (sp.a): À Neerpelt, 

l’arrêté royal ne permet le départ de l’autopompe 

que si l’un des six pompiers à bord est un sous-

officier. Or, à l’heure actuelle, aucun des pompiers 

ne peut prétendre au grade de sous-officier. Lors 

d’un incendie récent, l’autopompe n’a pas pu quitter 

la caserne pour cette raison. Le cabinet a indiqué 

qu’une solution temporaire pourrait être envisagée, 
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tijdelijke oplossing zou kunnen zijn het waarnemend 

aanstellen van brandweerlui op een hoger niveau. 

 

Is dat wettelijk mogelijk? Wat zal ze na deze 

overgangsmaatregel, die maar tot 7 december 2015 

geldig is, gebeuren? Zal de resterende termijn niet 

te kort zijn om in alle zones alsnog manschappen 

conform de nieuwe bepalingen te laten bevorderen? 

 

à savoir la désignation temporaire de pompiers à un 

grade supérieur. 

 

Est-ce légalement possible? Que se passera-t-il 

après l’échéance de cette mesure transitoire au 

7 décembre 2015? Le délai restant ne sera-t-il pas 

trop bref pour permettre de conformer les effectifs 

de toutes les zones aux nouvelles dispositions?  

 

07.03 Minister Jan Jambon (Frans): De kwestie 

van de opleiding van de brandweerlieden en de 

reparatiebesluiten met betrekking tot het 

administratief en geldelijk statuut werd tijdens de 

vergadering van deze commissie van 11 maart 

2015 besproken. 

 

Het opleidingsniveau zal voor de 

beroepsbrandweerlieden en de vrijwillige 

brandweerlieden verhoogd worden. Daartoe zal het 

aantal uren praktijkopleiding opgetrokken worden. 

Ze zullen hun opleiding beter met hun hoofdberoep 

en hun privéleven kunnen combineren. De 

aanpassingen van het administratief statuut komen 

er op verzoek van de brandweerlieden, net zoals er 

bij de wijziging van bepaalde artikelen van het 

geldelijk statuut rekening wordt gehouden met 

lokale gegevenheden. Die ontwerpen van koninklijk 

besluit zullen in alle openheid voorbereid worden. 

 

Over de bepalingen betreffende het 

personeelsstatuut wordt er met de vakbonden 

onderhandeld. Ze zullen in de ministerraad 

besproken worden. De Gewesten worden bij de 

voorbereiding betrokken en de vakbonden, de 

federaties van brandweerlieden en de Vlaamse, 

Waalse en Brusselse verenigingen van steden en 

gemeenten werden informeel geraadpleegd. 

 

De stakingsaanzegging die door een vakorganisatie 

werd ingediend is het gevolg van een conflict tussen 

die organisatie en meerdere plaatselijke 

hulpverleningszones die niet al hun verplichtingen 

als werkgever zouden nakomen. Ik heb een 

delegatie ontmoet en voorgesteld dat mijn diensten 

in het conflict zouden bemiddelen. 

 

07.03  Jan Jambon, ministre (en français): La 

question de la formation des pompiers et des 

arrêtés de réparation du statut administratif et 

pécuniaire a été discutée lors de la réunion du 

11 mars 2015 de cette commission.  

 

 

Le niveau de formation sera relevé pour les 

pompiers professionnels et volontaires en 

augmentant le nombre d'heures de formation 

pratique. Il leur sera permis de mieux combiner leur 

formation avec leur profession principale et leur vie 

privée. Les aménagements du statut administratif 

traduisent une demande des pompiers, tout comme 

la modification de certains articles du statut 

pécuniaire prend en compte les pratiques locales. 

Ces projets d'arrêtés royaux sont élaborés en toute 

transparence.  

 

 

Les dispositions relatives au statut du personnel 

sont négociées avec les organisations syndicales et 

délibérées en Conseil des ministres. Les Régions 

sont associées à leur élaboration et une 

consultation informelle a été organisée avec les 

organisations syndicales, les fédérations de 

pompiers et les unions des villes et communes de 

Flandre, de Wallonie et de Bruxelles 

 

Le préavis de grève déposé par une organisation 

syndicale est le fait d'un conflit entre elle et 

plusieurs zones locales de secours qui ne 

rempliraient pas toutes leurs obligations 

d'employeurs. J'ai rencontré une délégation pour 

proposer l'intervention de mes services en tant que 

médiateurs. 

 

De vakbonden vragen ons een dergelijke rol te 

spelen als er problemen zijn. 

 

Die reorganisatie is nuttig, want er zullen 

34 werkgevers zijn die verplichtingen hebben ten 

aanzien van hun personeelsleden.  

 

Les syndicats nous demandent de jouer un tel rôle 

en cas de problème.  

 

Cette réorganisation est utile, car il y aura 

34 employeurs avec des obligations envers leurs 

employés.  

 

(Nederlands) Vanaf 7 december 2015 kan er 

worden gewerkt via het inschakelen van een 

waarnemend sergeant. In principe zou dit echter 

niet nodig hoeven te zijn. De brandweerdiensten 

hebben drie jaar de tijd gehad om in voldoende 

(En néerlandais) À partir du 7 décembre 2015, il 

pourra être fait appel à un sergent suppléant. Cela 

ne devrait toutefois pas être nécessaire en principe. 

Les services d'incendie ont eu trois ans pour 

recruter assez de personnel. S'il apparaissait que 
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personeel te voorzien. Indien toch zou blijken dat 

een zone problemen heeft, kan men werken via het 

inschakelen van een waarnemend sergeant. Het 

spreekt voor zich dat bij die aanstelling alle 

voorwaarden en regels uit het administratief statuut 

dienen te worden nageleefd. De verschijning van 

het nieuwe KB met betrekking tot de opleiding van 

de brandweer is te verwachten tegen het einde van 

dit jaar. Vanaf de inwerkingtreding van dit besluit 

kan er worden gestart met de 

bevorderingsprocedures. 

 

des problèmes se posent dans une zone, on 

pourrait recourir à un sergent suppléant. Il va de soi 

que toutes les conditions et toutes les règles du 

statut administratif devront être respectées pour 

cette nomination. Le nouvel arrêté royal sur la 

formation des pompiers devrait être promulgué à la 

fin de l'année. Les procédures de promotion 

pourront être lancées dès son entrée en vigueur. 

 

07.04  Éric Thiébaut (PS): Wat is de planning voor 

de besluiten met betrekking tot de opleiding? 

 

07.04  Éric Thiébaut (PS): Quel est le délai pour 

les arrêtés sur la formation? 

 

07.05 Minister Jan Jambon (Frans): Voor het einde 

van het jaar moet dit in kalk en cement zijn. 

 

07.05  Jan Jambon, ministre (en français): Avant la 

fin de l'année. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

 Peter Vanvelthoven (sp.a): Ik zet vraag nr. 5381 

om in een schriftelijke vraag. 

 

 Peter Vanvelthoven (sp.a): Je transforme la 

question n° 5381 en question écrite. 

 

08 Vraag van de heer Koen Metsu aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "poederbrieven gericht aan 

verschillende deurwaarders" (nr. 5025) 

 

08 Question de M. Koen Metsu au vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de la Régie des Bâtiments, sur "des 

enveloppes suspectes contenant de la poudre 

adressées à plusieurs huissiers de justice" 

(n° 5025) 

 

08.01 Koen Metsu (N-VA): Een maand geleden 

verscheen in de pers het bericht dat verschillende 

deurwaarders in Nederland door ISIS ondertekende 

poederbrieven ontvangen zouden hebben. 

 

 

Zijn er in België gevallen bekend van poederbrieven 

gericht aan onze deurwaarders? Gaat het daarbij 

om dreigbrieven afkomstig uit extremistische 

hoeken die we ernstig moeten nemen? 

 

08.01  Koen Metsu (N-VA): Il y a un mois, des 

articles de presse ont fait état de courriers portant la 

signature de Daech et contenant une poudre 

suspecte qui auraient été reçus par plusieurs 

huissiers néerlandais. 

 

A-t-on connaissance de lettres semblables qui 

auraient été adressées à des huissiers belges? 

S'agit-il dans ces cas de lettres de menaces 

provenant de milieux extrémistes et que nous 

devrions prendre au sérieux? 

 

08.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

centrale dienst Terrorisme van de federale 

gerechtelijke politie heeft geen concrete informatie 

over poederbrieven aan gerechtsdeurwaarders. 

Omdat ook verdere concrete informatie over 

specifieke bedreigingen ontbreekt, is het onmogelijk 

een trend vast te stellen. We kunnen dus ook niet 

zeggen of er meer dreigbrieven uit extremistische 

hoek komen.  

 

 

 

 

 

De feiten in Nederland lijken geen consequenties te 

hebben voor ons land. Het OCAD heeft enkel weet 

08.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Le 

service central Terrorisme de la direction centrale 

de la lutte contre la criminalité grave et organisée 

au sein de la police judiciaire fédérale ne dispose 

d'aucune information concrète relative à des 

courriers contenant une poudre suspecte qui 

auraient été envoyés à des huissiers de justice. Il 

est impossible de déceler une tendance en la 

matière étant donné l'absence d'informations 

concrètes sur des menaces spécifiques. Il ne nous 

est dès lors pas possible non plus de dire si un plus 

grand nombre de lettres de menaces auraient été 

envoyées par des milieux extrémistes. 

 

Les faits constatés aux Pays-Bas ne semblent pas 

avoir de conséquences dans notre pays. Le seul fait 
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van feiten van vandalisme in het kantoor van een 

gerechtsdeurwaarder in Sint-Gillis anno 2012. Die 

feiten werden vermoedelijk gepleegd door 

anarchisten. 

 

semblable connu de l'OCAM concerne un acte de 

vandalisme perpétré en 2012 dans le bureau d'un 

huissier de justice à Saint-Gilles. Ces faits ont 

semble-t-il été commis par des anarchistes. 

 

Het terreurdreigingsniveau door het OCAD is en 

blijft vastgesteld op niveau 3. Dat geldt voor alle 

doelgroepen uit extremistische hoek in België.  

 

 

Door de algemene directie Crisiscentrum is er een 

procedure uitgewerkt om verschillende diensten te 

coördineren die in het geval van poederbrieven 

moeten interveniëren: de federale politie, het 

federaal parket, de Civiele Veiligheid, het ministerie 

van Defensie en de FOD Volksgezondheid.  

 

Le niveau de la menace terroriste arrêté par 

l’OCAM reste fixé au niveau 3 et concerne tous les 

groupes cibles des mouvances extrémistes 

présentes en Belgique. 

 

La direction générale du Centre de crise a élaboré 

une procédure pour assurer la coordination des 

différents services appelés à intervenir en cas de 

réception de lettres contenant une poudre suspecte: 

police fédérale, parquet fédéral, Sécurité civile, 

ministère de la Défense et SPF Santé publique. 

 

08.03  Koen Metsu (N-VA): Wat in Nederland 

begon als een lokaal probleem, lijkt inmiddels groter 

te zijn geworden en de vrees bestaat dat het zich 

ook aan onze kant van de grens voor zal gaan 

doen. Ik zal de overkoepelende organisatie van 

deurwaarders vragen of zij meer van deze situatie 

afweet.  

 

08.03  Koen Metsu (N-VA): Ce qui était au début 

un problème local aux Pays-Bas semble faire entre-

temps tâche d’huile et la crainte de le voir franchir la 

frontière grandit. Je demanderai à la Chambre 

nationale des Huissiers de justice si elle dispose de 

davantage d’informations à ce sujet. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 5027 van de 

heer Degroote is ingetrokken. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 5027 de M. Degroote 

est retirée. 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- de heer Stefaan Van Hecke aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de aanpak van de afvalfraude" 

(nr. 5042) 

- de heer Georges Gilkinet aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de toekomst van de federale 

milieupolitie in het kader van de plannen voor de 

herstructurering van de federale politie" 

(nr. 5492) 

- de heer Paul-Olivier Delannois aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de afschaffing van de centrale 

dienst Milieu van de federale politie" (nr. 5552) 

 

09 Questions jointes de 

- M. Stefaan Van Hecke au vice-premier ministre 

et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 

de la Régie des Bâtiments, sur "la lutte contre la 

fraude aux déchets" (n° 5042) 

- M. Georges Gilkinet au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "l'avenir de la police 

fédérale de l'environnement dans le cadre des 

projets de restructuration de la police fédérale" 

(n° 5492) 

- M. Paul-Olivier Delannois au vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de la Régie des Bâtiments, sur "la 

suppression du service central Environnement 

de la police fédérale" (n° 5552) 

 

09.01 Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Fraude 

in het afvalbeheer is een prioriteit in het Nationaal 

Veiligheidsplan. De laatste jaren zou de 

afvalcriminaliteit immers toegenomen zijn. De 

specifieke federale cel die dit moet aanpakken, zou 

echter onder druk komen te staan. 

 

 

Hoeveel gecoördineerde acties waren er van 2012 

09.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): La 

fraude dans la gestion des déchets est une priorité 

du Plan national de sécurité. Cette forme de 

criminalité se serait en effet développée ces 

dernières années. La cellule fédérale spécifique qui 

doit intervenir dans ce cadre serait toutefois 

confrontée à des difficultés. 

 

Combien d’actions coordonnées ont-elles été 
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tot nu? Hoeveel arrondissementen hebben dit niet 

als prioriteit opgenomen? Hoeveel onderzoeken 

voerde de federale gerechtelijke politie sinds 2012? 

Hoeveel politiemensen zijn hier speciaal voor 

opgeleid? Hoeveel politiemensen zijn hier centraal 

mee belast? Uit hoeveel mensen moeten de 

centrale en gedeconcentreerde niveaus bestaan? Is 

er hierover overleg met de Gewesten? Hoe vaak 

heeft de Federale Politieraad hierover 

gerapporteerd aan de minister van Binnenlandse 

Zaken?  

 

dénombrées de 2012 à nos jours? Combien 

d’arrondissements n’ont-ils pas considéré cette 

fraude comme une priorité? Combien d’enquêtes la 

police judiciaire fédérale a-t-elle menées depuis 

2012? Combien de policiers ont-ils été formés à cet 

effet? Combien de policiers sont-ils chargés du suivi 

de cette fraude au niveau central? Quel doit être 

l’effectif du niveau central et des niveaux 

déconcentrés? Une concertation est-elle organisée 

à ce sujet avec les Régions? Combien de fois le 

Conseil fédéral de police a-t-il fait rapport au 

ministre de l’Intérieur? 

 

09.02  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Ik had u 

eerder al ondervraagd naar uw plannen om de 

Centrale Dienst voor de bestrijding van de 

georganiseerde economische en financiële 

delinquentie (CDGEFID) en de Federal Computer 

Crime Unit (FCCU) te ontmantelen. Uit een artikel 

dat afgelopen vrijdag, 26 juni, in Le Soir werd 

gepubliceerd, kan men afleiden dat de federale 

dienst voor de bestrijding van milieucriminaliteit ook 

dreigt te verdwijnen in het kader van uw 

herstructureringsplan voor de federale politie. 

 

Die dienst speelt evenwel een belangrijke rol in het 

licht van de toename van de milieucriminaliteit. Ik 

denk bijvoorbeeld aan internationale of nationale 

afvalzwendel en het gebruik van stoffen die 

schadelijk zijn voor de gezondheid of het milieu. 

 

Bevestigt u dat die dienst zal worden opgedoekt? 

Waarom beslist men zoiets? Heeft u hierover met 

de andere bevoegde autoriteiten overlegd? Werd 

het werk van die dienst geëvalueerd? 

 

09.02  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Je vous 

avais déjà interrogé sur vos projets de 

démantèlement de l'Office central de la lutte contre 

la délinquance économique et financière 

(OCDEFO) et de la Federal Computer Crime Unit 

(FCCU). Des informations parues dans Le Soir de 

ce vendredi 26 juin laissent entendre que la cellule 

fédérale chargée de la criminalité environnementale 

serait également menacée par vos projets de 

restructuration de la police fédérale. 

 

 

Cette cellule joue pourtant un rôle important eu 

égard au développement de la criminalité 

environnementale. Pensons au trafic international 

ou national de déchets, à l'utilisation de matières 

dangereuses pour la santé ou pour l'environnement. 

 

Confirmez-vous l'intention de faire disparaître ce 

service? Qu'est-ce qui justifie cette décision? Vous 

êtes-vous concerté sur le sujet avec les autres 

autorités compétentes en la matière? Une 

évaluation du travail de ce service a-t-elle été 

réalisée? 

 

09.03  Paul-Olivier Delannois (PS): Ik wil er met 

betrekking tot de eventuele afschaffing van de 

Dienst Leefmilieu van de federale politie op wijzen 

dat die dienst al bijna twintig jaar strijdt tegen de 

internationale illegale handel in afval en in 

beschermde diersoorten, en tegen het illegaal in 

bezit houden en vervoeren van radioactief afval. 

 

Terwijl de milieucriminaliteit toeneemt, beslist de 

federale regering om de strijd tegen de illegale 

handel in afval of beschermde diersoorten op een 

laag pitje te zetten.  

 

Bevestigt u dat de Dienst Leefmilieu wordt 

opgedoekt? Hoe zal het werk van die dienst in het 

veld worden voortgezet? Bevestigt u dat de federale 

milieuadministratie een brief heeft ontvangen waarin 

aangekondigd wordt dat de politieondersteuning bij 

de strijd tegen de illegale handel in beschermde 

diersoorten zal worden stopgezet vanaf 1 augustus 

09.03  Paul-Olivier Delannois (PS): Concernant 

l’éventuelle suppression du service Environnement 

de la police fédérale, je rappelle que, depuis près 

de vingt ans, ce service est actif dans la lutte contre 

les trafics internationaux de déchets, d'espèces 

protégées et la lutte contre la détention et le 

transport illégaux de déchets radioactifs.  

 

Alors que la criminalité environnementale s'amplifie, 

le gouvernement fédéral décide de négliger la lutte 

contre le trafic de déchets ou d'espèces protégées.  

 

 

Confirmez-vous la suppression de ce service 

Environnement? Comment se poursuivra l'action de 

ce service sur le terrain? Confirmez-vous que 

l'administration fédérale de l'Environnement a reçu 

une lettre lui signifiant la fin du support policier à la 

lutte contre le trafic d'espèces protégées et, ce, dès 

le 1
er

 août 2015?  
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2015? 

 

 

09.04 Minister Jan Jambon (Nederlands): Een 

aantal vragen gaat over het verleden en het 

Nationaal Veiligheidsplan 2012-2015, andere 

vragen gaan over de toekomst. 

 

De vragen van de heer Van Hecke handelen over 

de aanpak van afvalfraude binnen het lopend 

Nationaal Veiligheidsplan 2012-2015. Van 2012 tot 

liepen er in Dinant 13 gecoördineerde acties, in 

Eupen 6, in Kortrijk 1, in Luik 7, in Mechelen 3, in 

Bergen 1, in Namen 34 en in Doornik 1. Sinds 2012 

heeft geen enkele gerechtelijke gedeconcentreerde 

directie afvalfraude als een prioriteit opgenomen of 

er een specifiek project over ontwikkeld. De 

gerechtelijke dossiers worden wel reactief 

opgevolgd. Voorts zal ik een tabel bezorgen met de 

cijfers van het aantal onderzoeken door de federale 

politie sinds 2012, geïnitieerd door de centrale 

cienst Leefmilieu of met die dienst in een 

ondersteunende en coördinerende rol. 

 

 

 

De politiescholen geven hierover verschillende 

opleidingen aan de federale en lokale politie: 

199 personeelsleden namen hieraan deel in 2011, 

157 in 2012, 260 in 2013 en 177 in 2014. 

 

09.04  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Un 

certain nombre de questions ont trait au passé et au 

plan national de sécurité 2012-2015. D’autres 

questions se rapportent à l’avenir.  

 

Les questions de M. Van Hecke concernent la 

répression de la fraude aux déchets dans le cadre 

du plan national de sécurité en cours, c’est-à-dire le 

plan 2012-2015. De 2012 à aujourd’hui, 13 actions 

coordonnées ont été menées à Dinant, 6 à Eupen, 

1 à Courtrai, 7 à Liège, 3 à Malines, 1 à Mons, 34 à 

Namur et 1 à Tournai. Depuis 2012, aucune 

direction judiciaire déconcentrée n’a intégré la 

fraude aux déchets comme une priorité et n’a 

élaboré un projet spécifique de lutte contre cette 

forme de fraude. Les dossiers judiciaires font 

toutefois l’objet d’un suivi réactif. Pour le reste, je 

ferai distribuer un tableau chiffré indiquant le 

nombre d’enquêtes menées par la police fédérale 

depuis 2012, initiées par le service central 

Environnement ou avec ce service dans un rôle 

d’appui et coordonnateur.  

 

Les écoles de police dispensent en la matière 

plusieurs formations aux polices fédérale et locale: 

199 membres du personnel y ont pris part en 2011, 

157 en 2012, 260 en 2013 et 177 en 2014.  

 

De directie Criminaliteit tegen Goederen (DJB) 

bestaat uit acht personen: een dienstchef, een 

commissaris-lid, vier rechercheurs, een 

administratief medewerker en een strategisch 

analist. Sinds 1 oktober 2014 is de dienst Leefmilieu 

opgenomen in de pas opgerichte centrale directie 

voor de Strijd tegen de Zware en de 

Georganiseerde Criminaliteit. 

 

Ik kan nog geen cijfers geven over de toekomstige 

organisatie omdat het voorstel van het 

directiecomité nog besproken wordt tussen de 

sociale partners. 

 

Er is nog geen specifiek overleg geweest met de 

Gewesten. Wel ben ik samen met de minister van 

Justitie gestart met de kadernota Integrale 

Veiligheid, waarbij niet alleen de deelstaten maar 

ook de andere actoren in de veiligheidsketen zijn 

betrokken. Zodra de prioriteiten zijn bepaald, zal er 

zeker overlegd worden met de deelstaten.  

 

 

 

De Federale Politieraad zal midden juli een advies 

geven over het huidige veiligheidsplan. Afvalbeheer 

is geen afzonderlijk advies. 

 

La direction Criminalité contre les biens (DCB) est 

composée de huit personnes: un chef de service, 

un commissaire-membre, quatre enquêteurs, un 

collaborateur administratif et un analyste 

stratégique. Depuis le 1
er

 octobre 2014, le service 

Environnement est intégré à la toute nouvelle 

direction centrale de la lutte contre la criminalité 

grave et organisée.  

 

Je ne peux actuellement fournir aucun chiffre 

concernant la future organisation car la proposition 

du comité de direction doit encore faire l’objet d’une 

discussion entre les partenaires sociaux.  

 

Pour l’instant, aucune concertation spécifique n’a eu 

lieu avec les Régions. En revanche, le ministre de 

la Défense et moi-même avons entamé la 

préparation de la note-cadre de sécurité intégrale 

qui concerne non seulement les entités fédérées 

mais aussi les autres maillons de la chaîne de la 

sécurité. Dès que les priorités seront fixées, une 

concertation aura certainement lieu avec les entités 

fédérées.  

 

À la mi-juillet, le Conseil fédéral de la police rendra 

un avis concernant le plan de sécurité actuel. La 

gestion des déchets ne fera pas l’objet d’un avis 

distinct.  
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(Frans) Qua effectief voorzag de organieke tabel 

2ter in zes Ops-personeelsleden en twee CALog-

personeelsleden, maar momenteel telt de dienst vijf 

personeelsleden in het operationele kader en twee 

administratieve en logistieke medewerkers. 

 

Net als de andere centrale diensten biedt deze 

dienst ondersteuning en is hij actief op het stuk van 

coördinatie en analyse, maar hij voert geen 

zelfstandige onderzoeken uit. De onderzoeken 

worden in de arrondissementen of de politiezones 

gevoerd. 

 

In 2012 heeft het Comité P een onderzoek 

uitgevoerd naar het werk van de centrale diensten, 

maar die oefening werd niet voleindigd en er werd 

dus geen evaluatie gemaakt. 

 

Als minister van Binnenlandse Zaken heb ik me in 

overleg met de minister van Justitie uitgesproken 

voor een beperking van het aantal prioriteiten van 

het integrale veiligheidsbeleid. Het Nationaal 

Veiligheidsplan (NVP) 2012-2015 omvat 

17 programmadossiers. Dat is voor de politie niet te 

overzien. We willen het aantal prioriteiten in het 

komende NVP verminderen. 

 

De prioriteiten zullen worden bepaald in 

samenspraak met de deelgebieden. Er zal in de AD 

SOC voor elk programma in het toekomstige NVP 

een team van negen personen worden 

samengesteld (7 Ops en 2 CALog). 

 

Op dit ogenblik kan ik niet zeggen wat de 

prioriteiten in het NVP 2016-2019 zullen zijn. De 

politie bereidt het nationaal politioneel 

veiligheidsbeeld (NPVB) voor 2015 voor, waarna er 

onder meer zal kunnen worden beslist welke 

fenomenen er prioritair zullen worden aangepakt in 

2016-2019. Het overleg met de deelgebieden is aan 

de gang. Niettemin is het zeer waarschijnlijk dat die 

dienst zal worden opgedoekt. 

 

Wel worden er los van de in de veiligheidsplannen 

bepaalde prioriteiten nog altijd onderzoeken 

uitgevoerd door de federale gerechtelijke politie en 

de lokale politie. Onderzoek naar milieudelicten 

maakt dus absoluut deel uit van het reguliere 

politiewerk. 

 

(En français) Concernant les effectifs, le tableau 

organique 2ter prévoyait six Ops et deux CALog 

mais actuellement, ce service compte cinq 

membres du cadre opérationnel et deux membres 

du cadre administratif et logistique. 

 

Ce service joue, comme les autres services 

centraux, un rôle d’appui, de coordination et 

d’analyse, mais n'effectue pas d'enquêtes 

autonomes. Celles-ci sont réalisées au niveau des 

arrondissements ou des zones de police. 

 

 

En 2012, le Comité P a réalisé une enquête sur le 

travail des services centraux mais l’exercice n’a pas 

été poursuivi jusqu’au bout, si bien qu’aucune 

évaluation n'a été réalisée.  

 

En tant que ministre de l'Intérieur et en accord avec 

le ministre de la Justice, je me suis prononcé pour 

la réduction des priorités en matière de sécurité 

intégrale. Pour le Plan national de sécurité (PNS) 

2012-2015, on dénombre dix-sept dossiers 

programmes développés. C’est ingérable pour la 

police. Pour le prochain PNS, nous souhaitons 

restreindre le nombre de priorités.  

 

Le choix des priorités sera déterminé avec les 

entités fédérées. Pour chaque programme dans le 

futur PNS, une équipe de neuf personnes sera 

constituée au sein de la DG SOC (7 opérationnels 

et 2 CALog). 

 

Actuellement, il est impossible d'énumérer les 

priorités pour le PNS 2016-2019. La police prépare 

l'Image policière nationale de sécurité (IPNS) 2015, 

ce qui permettra entre autres de décider quels 

phénomènes prioritaires seront traités en 2016-

2019. La concertation avec les entités fédérées est 

en cours. Il est néanmoins très probable que ce 

service disparaisse. 

 

 

Ceci étant dit, des enquêtes par la PJF et les 

polices locales sont toujours exécutées si 

nécessaire en plus des priorités déterminées dans 

les plans de sécurité. Les enquêtes en matière 

environnementale font donc absolument partie du 

travail régulier de la police. 

 

Het scannen en analyseren van de prioriteiten van 

de kadernota integrale veiligheid is aan de gang. Er 

is een algemeen overleg geweest met de 

deelgebieden. Er zal dit najaar in functie van de 

vastgestelde prioriteiten met alle betrokken actoren 

van de veiligheidsketen én de deelgebieden worden 

overlegd. 

Le processus de scanning et d'analyse des priorités 

de la note-cadre de sécurité intégrale est en cours. 

Une concertation générale a lieu avec les entités 

fédérées. En fonction des priorités retenues, une 

concertation avec tous les acteurs de la chaîne de 

sécurité concernés, y compris les entités fédérées, 

sera programmée en automne 2015. 
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Met betrekking tot de diensten en/of programma's 

die zullen verdwijnen wegens de prioritaire keuzes 

die inzake veiligheid werden gemaakt, zal er een 

nieuwe werkmethode worden ontwikkeld in 

samenspraak met de lokale politie, de magistraten 

en de partners van de politie. Gelet op de huidige 

optimalisering zal ik geen bijkomende middelen 

voor deze dienst uittrekken. Sommige 

personeelsleden zullen evenwel aan de slag 

moeten in een arrondissement waar hun expertise 

nuttig zal kunnen worden gebruikt in 

milieufraudedossiers. 

 

Om de partners van de politie in staat te stellen zich 

op deze evolutie voor te bereiden, werd door de 

dienst Milieu een brief rondgestuurd. 

 

Concernant tous les services et/ou les programmes 

qui vont disparaître en raison des choix prioritaires 

en termes de sécurité, une nouvelle méthode de 

travail sera développée en concertation avec la 

police locale, la magistrature et les partenaires. Vu 

ce contexte d’optimalisation, je ne souhaite pas 

engager de moyens supplémentaires pour ce 

service. Par contre, certains de ses membres 

devront rejoindre un arrondissement où leur 

expertise pourra être utile dans des dossiers de 

fraude environnementale. 

 

 

Pour permettre aux partenaires de la police de se 

préparer à cette évolution, le service Environnement 

leur a adressé un courrier pour les prévenir. 

 

09.05 Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Ik zal de 

cijfers eens grondig bekijken. 

 

Er is te weinig overleg met de Gewesten. Veel 

milieumateries zijn nochtans gewestelijke 

bevoegdheden. 

 

De toekomst ziet er zeker niet rooskleurig uit. Men 

moet twee keer nadenken voor men de dienst 

opdoekt. Deze cel levert immers belangrijk 

ondersteunend werk en heeft goede contacten met 

het buitenland. Milieu- en afvalcriminaliteit is immers 

dikwijls internationaal vertakt. Er dreigt dus veel 

coördinatie en expertise verloren te gaan; wat dan 

blijft is een versnipperd landschap. Ook als men 

deze strijd niet als prioritair bestempelt op dit 

moment, blijft zo een coördinatiecel nodig.  

 

09.05  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): 

J’examinerai attentivement les chiffres.  

 

Il y a un manque de concertation avec les Régions, 

alors que celles-ci sont compétentes pour de 

nombreuses matières environnementales. 

 

L’avenir est assurément sombre. La décision de 

fermeture de ce service doit être mûrement 

réfléchie. Cette cellule fournit en effet un précieux 

travail de soutien et entretient d’excellents contacts 

avec l’étranger. Il est effectivement fréquent que la 

délinquance environnementale et le trafic de 

déchets aient des ramifications internationales. 

Nous risquons dès lors de perdre une coordination 

et une expertise précieuses et de nous retrouver 

avec un paysage fragmenté. Une cellule de 

coordination de ce type reste nécessaire, même si 

la lutte contre cette forme de criminalité ne figure 

pas pour l’heure parmi les priorités. 

 

09.06  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Het is een 

manier om de centrale diensten van de politie te 

ontmantelen, men draait als het ware de klok terug, 

zeker in de strijd tegen de milieucriminaliteit. Dat de 

coördinatie op het federale niveau wegvalt, met 

name ten aanzien van het buitenland, is 

onaanvaardbaar. Afvalfraude heeft bijvoorbeeld 

vaak internationale vertakkingen. 

 

 

Ik stel al mijn hoop in het overleg met de 

deelgebieden. Ik hoop dat de betrokken ministers u 

zullen zeggen dat er voor hen veel aan dit dossier 

gelegen is. 

 

09.06  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): C’est une 

forme de démantèlement des services centraux de 

la police, c’est comme si on faisait un bond en 

arrière, en l’occurrence dans la lutte contre la 

criminalité environnementale. C’est inacceptable 

qu’il n’y ait plus aucune coordination au plan 

fédéral, notamment vis-à-vis de l’étranger. La 

fraude au déchet par exemple est souvent 

internationale. 

 

Mon seul espoir est cette concertation avec les 

entités fédérées. J’espère que les ministres 

concernés vous diront toute l’importance qu’ils 

portent à ce dossier. 

 

09.07  Paul-Olivier Delannois (PS): Er moeten 

prioriteiten worden gesteld, maar milieucriminaliteit 

ís een prioriteit! Ik kom uit Doornik, en gezien wat er 

zich allemaal afspeelt in de grensstreek kan ik u 

verzekeren dat er hiermee een bijzonder kwalijk 

09.07  Paul-Olivier Delannois (PS): Il faut des 

priorités, mais la criminalité environnementale en 

est précisément une! Je suis de la région de 

Tournai, et vu ce qui se passe dans les régions 

frontalières, je peux vous assurer que c’est un 
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signaal wordt afgegeven. 

 

mauvais signal. 

 

Ik verwijs ook naar de illegale handel in bedreigde 

diersoorten. De penoze zit op vinkenslag! 

 

Je fais également référence au trafic des espèces 

protégées. La pègre n'attendait que cela! 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

10 Vraag van de heer Gilles Vanden Burre aan de 

vice-eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "het geweld van een 

extreemrechtse groepering op het 

Luxemburgplein" (nr. 4983) 

 

10 Question de M. Gilles Vanden Burre au vice-

premier ministre et ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments, sur 

"les activités violentes d'un groupuscule 

d'extrême droite place du Luxembourg" (n° 4983) 

 

10.01 Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Zes 

leden van de extreemrechtse groepering Nation 

hebben een dakloze aangevallen op het 

Luxemburgplein in Elsene. De maandag voordien 

had Nation zich reeds tegen betogers van 

Afrikaanse origine gekeerd. De politie kwam 

tussenbeide maar er werd niemand gecontroleerd. 

 

Nation organiseert de zogenaamde 'maandagen 

van de wettelijkheid', die gericht zijn tegen de sans-

papiers die elke maandag in de Wetstraat en op het 

Luxemburgplein betogen om hun regularisatie te 

eisen en tegen het asielbeleid van de regering te 

protesteren.  

 

Welke acties zal de politie ondernemen om een 

einde te maken aan die 'maandagen van de 

wettelijkheid'? Wordt die extreemrechtse groepering 

door de ordediensten gevolgd teneinde haar 

demonstraties in de toekomst te verhinderen? Voert 

het Comité P of de Algemene Inspectie een 

onderzoek naar de interventie van de ordediensten 

naar aanleiding van die demonstraties?  

 

10.01  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Six 

membres du groupe d'extrême droite Nation ont 

agressé un sans-abri place du Luxembourg à 

Ixelles et, le lundi précédant cette agression, Nation 

s'en prenait à des manifestants d'origine africaine. 

La police s'était interposée mais n'avait procédé à 

aucune interpellation. 

 

Le mouvement Nation organise les "lundis de la 

légalité" en profitant de la manifestation organisée 

par des sans-papier tous les lundis rue de la Loi et 

place du Luxembourg pour demander leur 

régularisation et protester contre la politique d'asile 

du gouvernement. 

 

Quelles actions la police va-t-elle entreprendre pour 

mettre fin à ces "lundis de la légalité"? Ce groupe 

d'extrême droite est-il suivi par les forces de l'ordre 

pour prévenir ses agissements dans le futur? Y a-t-

il une enquête du Comité P ou de l'Inspection 

générale relative à l'intervention des forces de 

l'ordre face aux agissements du groupe Nation? 

 

10.02 Minister Jan Jambon (Frans): De 

administratieve overheden hebben niet alleen de 

bijeenkomsten van Nation verboden, ze hebben ook 

gevraagd dat de politie waakzaam zou zijn opdat ze 

snel zou kunnen ingrijpen en die demonstratie met 

behulp van administratieve aanhoudingen zou 

kunnen verhinderen. 

 

Er werd een onderzoek bevolen om na te gaan of 

die organisatie niet onder de wet van 1934 waarbij 

de private milities verboden worden, valt. Noch bij 

de Algemene Inspectie van de federale politie noch 

bij het Comité P loopt er thans echter een 

onderzoek. 

 

10.02  Jan Jambon, ministre (en français): En plus 

d'une non-autorisation des rassemblements de 

Nation, les autorités administratives ont demandé à 

ce que la police soit vigilante pour garantir une 

intervention rapide de ses forces pour empêcher 

cette manifestation par des arrestations 

administratives. 

 

Une enquête a été diligentée pour vérifier si cette 

organisation ne tombait pas sous le coup de la loi 

de 1934 interdisant les milices privées, mais 

dernièrement aucune enquête n'est en cours, ni à 

l'Inspection générale de la police ni au Comité P. 

 

10.03  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): We 

zullen de komende maandagen een oogje in het zeil 

houden, samen met de Ecolo-fractie in de 

gemeente Elsene, die het college over die kwestie 

heeft aangesproken. 

10.03  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Nous 

serons attentifs lors des lundis à venir, en 

coordination avec le groupe Ecolo à la commune 

d'Ixelles qui a interpellé le collège sur ce point. 
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Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 5097 van mevrouw Dierick 

wordt omgezet in een schriftelijke vraag. De 

minister moet ons om 16.15 uur verlaten. We 

kunnen dus nog twee samengevoegde vragen 

behandelen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 5097 de Mme Dierick 

est transformée en question écrite. Le ministre doit 

nous quitter à 16 h 15. Nous pouvons donc encore 

traiter deux questions jointes. 

 

11 Samengevoegde vragen van 

- de heer Franky Demon aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de gevolgen van het 

vernietigen van de dataretentiewet" (nr. 5100) 

- de heer Koen Metsu aan de vice-eersteminister 

en minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, belast met de Regie der Gebouwen, over 

"de nietigverklaring van de dataretentiewet door 

het Grondwettelijk Hof" (nr. 5188) 

 

11 Questions jointes de 

- M. Franky Demon au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "les conséquences 

de l'annulation de la loi sur la rétention de 

données" (n° 5100) 

- M. Koen Metsu au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "l'annulation de la loi 

sur la conservation des données par la Cour 

constitutionnelle" (n° 5188) 

 

11.01  Franky Demon (CD&V): Het Grondwettelijk 

Hof heeft geoordeeld dat de dataretentiewet een 

ongeoorloofde inbreuk op de privacy is en volgt 

daarmee de uitspraak van het Europees Hof van 

Justitie van vorig jaar. Het verdwijnen van deze wet 

zal ook gevolgen hebben voor de politie. Veel 

criminaliteit is immers gelinkt aan elektronische 

communicatie. 

 

Wat zijn de concrete gevolgen van de 

nietigverklaring voor de politie? Is de minister 

betrokken bij de besprekingen over een eventuele 

nieuwe wet of over andere mogelijke oplossingen? 

Zijn er gevolgen voor de toepassing van de wet van 

18 maart 2014 op het politioneel informatiebeheer? 

 

11.01  Franky Demon (CD&V): La Cour 

constitutionnelle, suivant en cela l'arrêt rendu l'an 

dernier par la Cour de justice de l'Union 

européenne, a jugé que la loi sur la conservation 

des données constitue une atteinte inadmissible à 

la vie privée. L'annulation de cette loi aura aussi des 

conséquences pour la police. De nombreux délits 

sont en effet liés à la communication électronique. 

 

Quelles sont les conséquences concrètes de cette 

annulation pour la police? Le ministre est-il associé 

aux pourparlers relatifs à une nouvelle loi éventuelle 

ou à d'autres solutions envisageables? L'annulation 

aura-t-elle des conséquences sur l'application de la 

loi du 18 mars 2014 relative à la gestion de 

l'information policière? 

 

11.02  Koen Metsu (N-VA): Hoeveel en welke 

aanslagen zijn sinds het aantreden van de minister 

voorkomen dankzij het onderscheppen van data via 

dataretentie? Welke invloed heeft de 

nietigverklaring op het vatten en vervolgen van 

terroristen en mogelijkerwijze op het voorkomen 

van aanslagen? Wat kan de impact zijn van de 

opschorting van deze wet op het opsporen van 

Syriëstrijders of geradicaliseerde jongeren? 

 

11.02  Koen Metsu (N-VA): Depuis l'entrée en 

fonction du ministre, combien d'attentats, et 

lesquels, ont-ils pu être déjoués grâce à 

l'interception de données par le biais de la 

conservation des données? Quels effets 

l'annulation de cette loi produira-t-elle sur le plan de 

l'arrestation de terroristes, des poursuites et de la 

prévention d'attentats? Quelle pourrait être 

l'incidence de l'annulation de la loi sur le plan du 

dépistage de combattants syriens ou de jeunes 

radicalisés? 

 

11.03 Minister Jan Jambon (Nederlands): Na de 

vernietiging van de dataretentiewet vallen we terug 

op de oude telecomwet, waarin reeds het principe 

van de dataretentie door operatoren werd 

geïntroduceerd. Bovendien kunnen de operatoren 

zelf beslissen om gegevens te bewaren voor 

facturatie en marketingdoeleinden. Diverse artikelen 

van het Wetboek van strafvordering inzake het 

11.03  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Depuis l'annulation de la loi sur la conservation des 

données, nous nous basons sur l'ancienne loi 

relative aux communications électroniques dans 

laquelle figurait déjà le principe de la conservation 

des données par les opérateurs. Par ailleurs, les 

opérateurs peuvent décider eux-mêmes de 

conserver des données à des fins de facturation et 
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opvorderen van deze gegevens door een 

magistraat blijven eveneens van kracht.  

 

 

In principe kunnen de politiediensten voorlopig 

blijven werken zoals voorheen. Toch blijven er 

bepaalde onduidelijkheden over de bewaartermijn 

en de aard van de bewaarde gegevens. De snelle 

vastlegging van een nieuw wettelijk kader is cruciaal 

om te vermijden dat onderzoeken in het gedrang 

komen. De minister van Justitie heeft het initiatief 

genomen om de betrokken partijen, mijn diensten 

inbegrepen, samen te brengen. 

 

 

De wet van 18 maart 2014 heeft een ander 

toepassingsgebied. Ze gaat over de interne 

politionele informatiehuishouding en niet over 

informatie vergaard en beheerd door derden. De 

conclusies van het Grondwettelijk Hof voor de 

dataretentiewet zijn dus niet rechtstreeks van 

toepassing voor de wet van 18 maart 2014. 

 

Ik kan niet antwoorden op de vraag hoeveel 

aanslagen er werden verijdeld dankzij data 

verkregen via de dataretentiewet. De analyse van 

telefonie- en internetgegevens is vandaag wel 

degelijk onontbeerlijk voor nagenoeg elk onderzoek 

van onze politiediensten, inclusief de 

terrorismedossiers. De dataretentiewet regelt de 

bewaarplicht voor bepaalde metadata — dus niet de 

inhoud van de telefoon- en internetcommunicatie —

 door de telecomoperatoren. Capteren of 

intercepteren van inhoud valt niet onder de 

dataretentiewet. 

 

de marketing. Divers articles du Code d'Instruction 

criminelle relatifs à la réquisition de ces données 

par un magistrat restent également applicables. 

 

En principe, les services de police peuvent dans 

l'intervalle continuer à procéder comme auparavant. 

Toutefois, il subsiste quelques imprécisions 

concernant le délai de conservation et la nature des 

données conservées. Il est essentiel qu'un nouveau 

cadre légal soit défini dans les meilleurs délais pour 

éviter d'hypothéquer le bon déroulement des 

enquêtes. Le ministre de la Justice a pris l'initiative 

d'organiser une réunion avec les parties impliquées 

parmi lesquelles mes services. 

 

Le champ d'application de la loi du 18 mars 2014 

est différent. Cette loi concerne la gestion interne de 

l'information policière et non les données récoltées 

et gérées par des tiers. Les conclusions de la Cour 

constitutionnelle concernant la loi sur la 

conservation des données ne s'appliquent dès lors 

pas directement à la loi du 18 mars 2014. 

 

Je ne puis répondre à la question de savoir 

combien d'attentats ont été déjoués grâce à des 

données obtenues par le biais de la loi sur la 

conservation de données. L'analyse de données 

téléphoniques et d'internet est aujourd'hui 

indispensable dans presque chaque enquête 

menée par nos services de police, y compris dans 

le cadre des dossiers de terrorisme. La loi sur la 

conservation des données régit l'obligation de 

conserver certaines métadonnées – et non le 

contenu de communications téléphoniques ou 

passant par l'internet – par les opérateurs de 

télécoms. Cette loi ne concerne pas la capture ou 

l'interception de contenus. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De vragen nrs 5245 van de heer Van 

Hecke, 5300 en 5382 van de heer Degroote, 5308 

van mevrouw Jadin, 5381 van de 

heer Vanvelthoven en 5402 van de heer Deseyn 

worden omgezet in schriftelijke vragen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions n
os

 5245 de M. Van 

Hecke, 5300 et 5382 de M. Degroote, 5308 de 

Mme Jadin, 5381 de M. Vanvelthoven et 5402 de 

M. Deseyn sont transformées en questions écrites.  

 

De openbare vergadering wordt gesloten om 

16.17 uur. 

 

La réunion publique est levée à 16 h 17. 

 

 


